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Bezpečnostní pokyny

• Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tuto příručku a uschovejte ji pro budoucí potřebu.

• Kávovar je určen pouze pro použití v domácnosti.

• Před používáním tohoto kávovaru si pročtěte všechny pokyny a veškeré další materiály, které jsou 

součástí balíčku.

• Před používáním ověřte, zda napětí v zásuvce souhlasí s jmenovitým napětím uvedeným na 

kávovaru.

• Napájecí šňůru, zástrčku ani kávovar neponořujte do vody, ani do jiné kapaliny, abyste předešli 

vzniku požáru, zasažení elektrickým proudem nebo zranění osob.

• Pokud se kávovar nepoužívá nebo před prováděním čištění, odpojte kávovar ze zásuvky. 

• Před čištěním kávovaru nebo demontáží či montáží jeho částí nechte kávovar nejdříve vychladnout.

• Pokud je kávovar poškozený nebo vykazuje chyby, např. je poškozený kabel nebo zástrčka, 

okamžitě ho přestaňte používat a obraťte se na poprodejní servisní tým.

• Používejte pouze příslušenství doporučená výrobcem. Pokud tak neučiníte, může to vést ke 

vzniku požáru, zasažení elektrickým proudem či zranění osob.

• Kávovar položte na vodorovnou desku stolu. Napájecí šňůru neumisťujte na hranu desky stolu.

• Neumisťujte kávovar do blízkosti zdrojů tepla, jako jsou např. sporáky a trouby, abyste zabránili 

samovolnému vznícení, jež může způsobit vznik požáru.

• Když kávovar nepoužíváte, odpojte ho ze zásuvky. Při vyjímání napájecí šňůry ze zásuvky ji vždy 

držte za zástrčku. Netahejte za napájecí šňůru, aby nedošlo k zasažení elektrickým proudem nebo 

požáru v důsledku zkratu.

• Tento kávovar nepoužívejte pro jiné účely.

• Při používání kávovaru dbejte na to, aby děti od něj byly v bezpečné vzdálenosti.

• Tento kávovar nesmí používat lidé s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními 

schopnostmi, nebo osoby, které nemají potřebné zkušenosti a znalosti (včetně dětí), ledaže by 

nad procesem dohlíželi nebo jim dávali pokyny jejich zákonní zástupci.

• Děti ve věku 8 a více let mohou tento kávovar používat pouze bezpečným způsobem, pod dohledem 

nebo pokyny, a musí chápat související nebezpečí. Nedovolte dětem, aby prováděly čištění a údržbu 

běžnou pro uživatele kávovaru, pokud nejsou starší 8 let a pokud nejsou pod dohledem. 

• Udržujte kávovar a napájecí šňůru z dosahu dětí mladších 8 let.

• I osoby s nedostatečnými fyzickými, smyslovými či rozumovými schopnostmi, nebo osoby 

nemající dostatek zkušeností a znalostí mohou tento kávovar používat, pokud jsou pod dohledem 

nebo dostávají pokyny k jeho používání bezpečným způsobem a chápou související nebezpečí.

• Nedovolte dětem, aby si s kávovarem hrály jako s hračkou.

• Při používání funkce páry dbejte opatrnosti, abyste předešli opaření.

• Povrch označený varováním „Vysoká teplota“ se během použití velmi ohřeje. Nedotýkejte se 

žádného horkého povrchu.

• Neprovozujte kávovar, když v nádrži na vodu chybí voda, aby nedošlo k poškození systému ohřevu.
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• Při přípravě kávy neodstraňujte hubici portafilteru.

• Tento kávovar neprovozujte ani neskladujte v prostředí s teplotou nižší než 0 °C.

• Tento kávovar nepoužívejte venku.

• Kávovar je určen pouze pro použití v domácnosti. Veškeré služby, které se netýkají čištění, by měl 

provádět autorizovaný pracovník servisu.

• Pokud je napájecí šňůra poškozená, musí ji z důvodu zabránění bezpečnostním rizikům vyměnit výrobce, 

pracovník servisu nebo podobně kvalifikovaný personál.

• Kávovar neoplachujte, ani ho neponořujte do žádné kapaliny.

• Kávovar je určen pouze k použití v domácnosti a podobné účely.

• Kávovar nepoužívejte tak, že bude při přípravě kávy umístěný ve skříni.

• Když vás kávovar upozorní na odstranění vodního kamene, proveďte tuto operaci v souladu s pokyny 

uvedenými v uživatelské příručce.
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Přehled o výrobku

Portafilter

Ohřívací plošina
Víčko nádrže na vodu

Regulátor páry

Nádrž na vodu

Rukojeť parní trubky 
(bránící opaření)

Parní trubka

Parní tryska
Základna

Síťová zástrčka

Obrazovka

Tlačítko zapnutí/vypnutí
Tlačítko pro jeden šálek

Tlačítko pro dva šálky
Tlačítko páry

Držák portafilteru

Mřížka odkapávacího tácku

Odkapávací tácek

Miska na mletou 
kávu pro dva šálky

Miska na mletou 
kávu pro jeden 

šálek

Lžíce na kávu
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Poznámky:

• po vybalení zkontrolujte, zda kávovar vypadá neporušeně a zda obsahuje všechna příslušenství.

• Ilustrace výrobku, příslušenství a uživatelského rozhraní v uživatelské příručce slouží pouze k 

referenčním účelům. Skutečný výrobek a jeho funkce se mohou díky vylepšením výrobku lišit.



• Před prvním použitím kávovaru vyčistěte nádrž na vodu, portafilter, misku na mletou kávu pro 

jeden šálek a misku na mletou kávu pro dva šálky horkou vodou nebo čisticím přípravkem, 

opláchněte je čistou vodou a otřete do sucha.

1. Odstraňte silikonovou ucpávku na spodní straně 

nádrže na vodu.

3. Zdvihněte nádrž na vodu, abyste ji vyjmuli, dolĳte 

vodu na maximální hladinu (na značku MAX) a vložte 

nádrž na vodu zpět do kávovaru.
Poznámka: jemně zatlačte nádrž na vodu a dbejte na to, 

aby byla řádně zafixovaná.

4. Zarovnejte rukojeť portafilteru s ikonou odemčení 

a připevněte portafilter na kávovar. Otočte rukojeť 

portafilteru proti směru hodinových ručiček směrem 

k ikoně zamčení.
Poznámka: otáčení portafilteru může jít ztuha. To je normální 

a ujistěte se, že portafilter je řádně zafixovaný.

2. Nasaďte odkapávací tácek a mřížku odkapávacího 

tácku na kávovar.

5. Zasuňte zástrčku do napájecí zásuvky. Zazní oznámení pípnutím kávovaru a       blikne, a pak kávovar vstoupí 

do pohotovostního režimu.

• Stisknutím        kávovar zapnete nebo vypnete.

• Při neprovedení žádné operace po dobu delší než 30 minut se kávovar automaticky vypne 

a kontrolka napájení zhasne.

• V pohotovostním režimu současným stisknutím a podržením        a        na 3 vteřiny obnovíte 

tovární nastavení.

Jak používat
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Příprava před použitím

Zapnutí/vypnutí
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Před prvním použitím kávovar vyčistěte takto:

1. Umístěte šálek o minimálním objemu 355 mL na mřížku odkapávacího tácku.

2. Stiskněte tlačítko pro dva šálky. Zabere určitou dobu, než voda proteče vnitřními trubkami a než kávovar 

začne dávkovat vodu z portafilteru. Poté, co dávkování vody skončí, znovu stiskněte tlačítko pro dva šálky. 

Poté pro dokončení čištění zopakujte dávkování vody alespoň 3krát.

3. Vylĳte zbytek vody z nádrže na vodu a dolĳte do ní pitnou vodu. Poté je kávovar připravený k používání.

Poznámka: pokud kávovar stále nedávkuje vodu i po více pokusech, proveďte tyto operace:

a. Umístěte šálek pod parní trysku.

b. Otočte regulátor páry do polohy                a vyčkejte, dokud horká voda nevyteče z parní trysky. Poté, co horká 

voda vytékala přibližně po dobu 5 vteřin, otočte regulátor do polohy OFF (VYP).

c. Po dokončení výše uvedených operací, proveďte znovu kroky 1 až 3.

a. Umístěte kávovar na stabilní povrch a naplňte nádrž na vodu čištěnou vodou.

b. Vyberte misku na mletou kávu pro jeden nebo dle potřeby pro dva šálky a umístěte prázdnou misku na mletou 

kávu do portafilteru.

c. Pomocí lžíce na kávu přidejte mletou kávu do misky na mletou kávu v portafilteru.

Poznámky:

• Optimální množství mleté kávy do misky na mletou kávu pro jeden šálek představuje přibližně jednu lžíci na 

kávu či 7–9 g, a v případě misky na mletou kávu pro dva šálky představuje přibližně dvě lžíce na kávu či 14–16 g.

• Pokud misku na mletou kávu přeplníte, portafilter nebude možné do kávovaru připevnit. Pokud je mleté kávy příliš 

málo, může se vytvářet hrubá sedlina v důsledku rychlého průtoku vody, což by mělo vliv na kvalitu a chuť kávy.

• Pokud je množství mleté kávy optimální, ale káva byla extrahována nadměrně nebo nedostatečně, upravte její 

hrubost. Pokud dochází k nadměrné extrakci kávy (vytéká příliš pomalu), je nutná hrubější mletá káva. Naopak: 

pokud dochází k nedostatečné extrakci kávy (vytéká příliš rychle), je nutná jemnější mletá káva, abyste docílili 

optimálního účinku.

2. Stlačení mleté kávy
a. Pomocí plochého konce lžíce na kávu zarovnejte mletou kávu v portafilteru a odstraňte mletou kávu, která 

přesahuje portafilter.

b. Zarovnejte rukojeť portafilteru s ikonou odemčení a připevněte portafilter na kávovar. Otočte rukojeť portafilteru 

proti směru hodinových ručiček směrem k ikoně zamčení. Ujistěte se, že portafilter je řádně zafixovaný.

3. Extrakce kávy
a. Umístěte šálek na kávu pod portafilter a pro extrakci kávy stiskněte        nebo        .

b. Po přípravě kávy otočte portafilter ve směru hodinových ručiček, abyste mohli šálek vyjmout. Vysypte kávovou 

sedlinu a poté portafilter i misku na mletou kávu vypláchněte a vyčistěte je čistou vodou.

Poznámky:

• Můžete se pokusit upravit objem výchozího šálku, abyste docílili lepšího účinku extrakce. Nastavení objemu 

výchozího šálku však změní chuť kávy a její množství. Můžete vrátit nastavení kávovaru do továrního 

nastavení, pokud ho chcete obnovit na objem výchozího šálku.

Čištění kávovaru

1. Výběr misky na mletou kávu

Příprava kávy
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1. Nalĳte čerstvé mléko do šálku. Doporučujeme používat mléko vychlazené přibližně na 5 °C.

2. Stiskněte         a kontrolka začne blikat. Po dokončení předehřívání páry kontrolka stále svítí a kávovar je 

připraven na výdej páry.

3. Umístěte parní trysku pod hladinu mléka a nakloňte šálek s mlékem tak, aby mezi parní tryskou a hladinou 

mléka byl vhodný úhel, viz ilustrace.

4. Otáčejte regulátor páry do polohy                , aby se uvolnila pára – a kontrolka páry bliká. Impulsní síla páry 

zamíchá vzduch do mléka, čímž se vytvoří mléčná pěna. Po docílení požadované mléčné pěny otočte regulátor 

páry do polohy OFF (VYP) a šálek vyjměte teprve poté, co proces vytváření páry zcela neskončí.

5. Nalĳte mléko s pěnou do kávy.

Pomocí napěněného mléka můžete použít extrahovanou kávu k přípravě kávy na bázi mléka, jako 

např. cappuccino či la�e.

Napěňování mléka

Poznámky:

Nebezpečí opaření! Nedotýkejte se jiných částí než je rukojeť parní trubky bránící opaření.

• Při nastavování objemu šálku stiskněte tlačítko, vyčkejte alespoň 5 vteřin poté, co dojde k dávkování kávy 

a pak znovu stiskněte tlačítko, abyste potvrdili objem šálku. Pokud nestisknete tlačítko kvůli potvrzení 

objemu, kávovar se automaticky zastaví poté, co prováděl dávkování kávy po dobu 75 vteřin, a pak nastavte 

stávající objem jakožto výchozí objem šálku.

• Po přípravě kávy otočte portafilter ve směru hodinových ručiček, abyste mohli šálek vyjmout. Vysypte 

kávovou sedlinu a poté portafilter i misku na mletou kávu vypláchněte a vyčistěte je čistou vodou.

• S cílem předejít opaření je třeba misku na mletou kávu před jejím vyjmutím z portafilteru nechat vychladnout.

• Přípravu páry opakujte 3 až 4krát před tím, než budete mléko pěnit, abyste docílili lepších výsledků.

• Pro docílení lepších výsledků napěnění doporučujeme používat vychlazené plnotučné mléko. Po dokončení 

napěnění mléka jemně šálkem zatřeste, abyste odstranili přebytečnou pěnu.

• Pokaždé, když použĳete parní trysku, pokračujte v uvolňování páry po dobu několika vteřin, abyste odstranili 

zbytky mléka z parní trysky.

• Parní trysku vyčistěte až poté, co vychladne. K setření zbytků mléka z parní trysky použĳte čistý hadřík 

namočený ve vodě.

Začátek napěňování mléka Ukončení napěňování mléka
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Před přípravou horké vody dbejte na to, aby bylo předehřívání dokončeno a aby všechny čtyři 

kontrolky svítily.
• Umístěte šálek pod parní trysku a otáčejte regulátor páry,                abyste dávkovali horkou vodu.

• Abyste zastavili dávkování vody, otočte regulátor páry do polohy OFF (VYP).

• I nadále může pokračovat v dávkování vody po dobu 40 vteřin.

• Můžete si připravit šálek espressa a horkou vodu nalít do něj nebo nalít espresso do horké vody, abyste si 

vytvořili kávu Americano.

Příprava horké vody

a. Stisknutím tlačítka        nebo        bliká kontrolka příslušného tlačítka a kontrolka páry zhasne.

b. Otočte regulátor páry do                 a čerpadlo vody v kávovaru bude čerpat vodu pro ochlazování přibližně po 

dobu 10 vteřin.

c. Vyčkejte, dokud se všechny kontrolky nerozsvítí, a poté lze připravovat kávu nebo horkou vodu.

Po dokončení napěňování mléka je třeba nechat kávovar nejdříve vychladnout před tím, než budete 

připravovat kávu nebo horkou vodu.

VAROVÁNÍ: nebezpečí opaření! Nedotýkejte se jiných částí než je rukojeť parní trubky bránící opaření.



Péče a údržba

Čištění držáku portafilteru a samotného 

portafilteru

• Po delším používání se uvnitř držáku portafilteru 

mohou nahromadit zbytky kávy. Pro vydrhnutí jeho 

vnitřních částí můžete použít čisticí kartáč, 

houbičku či vodu.

• Portafilter a misky na mletou kávu čistěte jemným 

čisticím přípravkem a vodou, a důkladně vyčistěte a 

nechte oschnout na vzduchu všechny součásti.

Čištění parní trubky a parní trysky
• Otočte parní trysku proti směru hodinových ručiček, 

abyste ji vyjmuli a vypláchněte ji vodou z kohoutku. 

Po dokončení čištění utáhněte parní trysku, dokud 

se ve své poloze neuzamkne.

• Otřete parní trubku čistým hadříkem.

VAROVÁNÍ: abyste předešli opaření, vyčistěte 

parní trysku i parní trubku až poté, co vychladnou.

Čištění nádrže na vodu a odkapávacího tácku

• Doporučujeme čistit vnitřní část nádrže na vodu 

pravidelně čistým hadříkem.

• Vyprázdněte odkapávací tácek co nejdříve.

Čištění kávovaru
• Kávovar nečistěte chemickými rozpouštědly ani 

abrazivním čisticím přípravkem s obsahem alkoholu.

• K odstraňování vodního kamene či kávových sedlin 

nepoužívejte kovové předměty, abyste ochránili 

kovové i plastové povrchy kávovaru před poškrábáním.

• Pokud kávovar nepoužíváte déle než 7 dní, 

doporučujeme před opětovným použitím jednou 

spustit čisticí program.

• Kávovar nemyjte ve vodě. K otření povrchu kávovaru 

použĳte čistý hadřík namočený v čisté vodě.

• Před čištěním kávovar vypněte a odpojte ho z napájení. 

Neprovádějte žádné operace, dokud kávovar 

dostatečně nevychladne.

Odstraňování vodního kamene

Když se funkce přípravy kávy, páry a horké vody 

provede hromadně 500krát, současně se 5krát 

rozblikají čtyři kontrolky kávovaru s upozorněním 

na odstranění vodního kamene a pak se vše vrátí 

do normálu.

Pravidelné čištění a údržba pomáhají prodloužit 

životnost tohoto kávovaru a snižovat dopad 

hromadění vodního kamene ne jeho výkon.

K odstraňování vodního kamene doporučujeme 

používat kyselinu citronovou. Při používání kyseliny 

citronové provádějte operace v souladu s pokyny.

1. Dolĳte nádrž na vodu čištěnou vodou na 

maximální hladinu vody (MAX) a vlĳte do vody 

kyselinu citronovou.

2. Vyjměte portafilter. Umístěte pod každou 

základnu portafilteru a parní trysku šálek 

o objemu vyšším než 355 mL.

3. Stiskněte tlačítka         ,         nebo         . Voda 

v nádrži na vodu vytéká trubkami z portafilteru 

a parní trysky a odstraňuje vodní kámen, který 

se nahromadil uvnitř. V případě nahromadění 

velkého množství vodního kamene, lze zopakovat 

více čisticích cyklů. Po čisticím procesu dolĳte 

do nádrže na vodu čištěnou vodu.

Poznámka:

Po dokončení odstraňování vodního kamene, 

je třeba zrušit toto upozornění k jeho odstranění 

ručně. V opačném případě kontrolky pak budou 

po každém zapnutí a předehřívání jako upozornění 

5krát blikat.

Současně stiskněte a držte tlačítka         ,         a        

po dobu 3 vteřin, abyste zrušili upozornění na 

potřebu odstranit vodní kámen.
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Kávovar nepřipravuje 

kávu nebo je průtok 

příliš pomalý.

Káva vytéká příliš rychle 

a její chuť je slabá.

Kávovar nevydává horkou 

vodu ani páru.

Současně blikají 4 kontrolky. Kontrolky upozorňují na potřebu 

odstranit vodní kámen.

Topné těleso je přehřáté.

Regulátor páry není otočený do 

polohy OFF (VYP).

Současně stiskněte a držte tlačítka       ,        a        

po dobu 3 vteřin, abyste zrušili upozornění na 

potřebu odstranit vodní kámen.

Otočte regulátor do maximální polohy. Poté, 

co čerpadlo vody nasává vodu přibližně po dobu 

10 vteřin s cílem ochladit topné těleso, rozsvítí se 

všechny kontrolky.

Otočte regulátor páry do polohy OFF (VYP).

Nádrži na vodu chybí voda. Dolĳte do nádrže na vodu čistou vodu.

Do potrubí se dostal vzduch 

a průtok vody se zastavil.

Ujistěte se, že nádrž na vodu obsahuje vodu a že 

nádrž je řádně zafixovaná. Stisknutím        uvolníte 

odpovídající množství horké vody před tím, než 

zkusíte připravit novou kávu.

Nádrž na vodu není řádně 

zafixovaná.

Zatlačte nádrž na vodu dolů, aby se řádně 

zafixovala.

Miska na mletou kávu je ucpaná. Vypláchněte misku na mletou kávu vodou 

z kohoutku a pomocí kartáče vyčistěte otvory 

misky na mletou kávu.

Držák portafilteru ucpaly kávové 

sedliny.

Vyčistěte držák portafilteru.

Namletá káva je příliš jemná. Zkuste použít hruběji namletou kávu.

Mletá káva je stlačená příliš. Zkuste změnit hustotu mleté kávy jejím stlačením.

Množství mleté kávy je příliš 

velké.

Zkuste náležitě snížit množství mleté kávy v 

misce na mletou kávu.

Ve vodním potrubí se nachází 

vodní kámen.

Nejdříve odstraňte vodní kámen, a pak se zkuste 

připravit novou kávu.

Namletá káva je příliš hrubá. Zkuste použít jemněji namletou kávu.

Množství mleté kávy je příliš 

malé.

Zkuste náležitě zvýšit množství mleté kávy v 

misce na mletou kávu.

Otvor na konci parní trysky je 

ucpaný.

Vytáhněte parní trysku a použĳte předmět 

podobný jehle, abyste vyjmuli to, co blokuje otvor.

Káva odkapává z okraje 

portafilteru.

Portafilter není správně 

nainstalovaný.

Řádně nainstalujte portafilter a zafixujte ho ve 

správné poloze.

Portafilter není dostatečně 

utažený kvůli příliš velkému 

množství mleté kávy uvnitř.

Pomalu vyjměte portafilter a vyčistěte jeho držák 

čistým hadříkem. Až budete připravovat novou 

kávu, omezte množství mleté kávy.

Miska na mletou kávu je ucpaná. Vypláchněte misku na mletou kávu vodou 

z kohoutku a pomocí kartáče vyčistěte otvory 

misky na mletou kávu.

Řešení problémů

Chyby Možné příčiny Řešení



Informace o shodě s předpisy
Evropa — EU – Prohlášení o shodě

Název

Model

Jmenovité napětí

Jmenovitá frekvence

Jmenovitý výkon

Objem nádrže na vodu

Náležitý zdroj vody

Výchozí objem jednoho šálku

Výchozí objem dvou šálků

Rozměry výrobku

Poloautomatický kávovar Xiaomi

CME003-EU

220–240 V

50–60 Hz

1350 W

0,9 L

Čištěná voda

40 mL

80 mL

27,5 × 13,7 × 28,4 cm

Parametry

Poznámka: vzhledem k rozdílům ve skutečném prostředí použití se může výchozí objem šálku mírně 

lišit.

Společnost Xiaomi Communications Co., Ltd. tímto prohlašuje, že je toto zařízení v souladu s příslušnými evropskými 

směrnicemi a normami a jejich úpravami. Úplné znění prohlášení o shodě pro EU je k dispozici na následující internetové 

adrese:  h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Evropa — EU – Prohlášení o shodě
Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou odpadní elektrická a elektronická zařízení (OEEZ, jak je uvedeno ve 

směrnici 2012/19/EU), která by neměla být mísena s netříděným domovním odpadem. Místo toho byste měli chránit lidské 

zdraví a životní prostředí odevzdáním zařízení na sběrném místě, které je určeno k recyklaci odpadních elektrických 

a elektronických zařízení a stanoveno vládou nebo místními úřady. Správná likvidace a recyklace pomohou zabránit 

potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví. Více informací o umístění a podmínkách těchto 

sběrných míst se dozvíte od montážního technika nebo místních úřadů.

Výrobce: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road,

Haidian District, Beĳing, 100085, China

Další informace naleznete na webových stránkách www.mi.com

Verze uživatelské příručky: V1.0
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UPOZORNĚNÍ K ZÁRUCE

TATO ZÁRUKA VÁM DÁVÁ ZVLÁŠTNÍ PRÁVA, PŘIČEMŽ DALŠÍ PRÁVA MŮŽETE MÍT NA ZÁKLADĚ 

ZÁKONŮ VAŠÍ ZEMĚ, PROVINCIE NEBO STÁTU. V NĚKTERÝCH ZEMÍCH, PROVINCIÍCH NEBO 

STÁTECH MŮŽE BÝT ZÁKONEM ULOŽENA MINIMÁLNÍ ZÁRUČNÍ DOBA. MIMO ZÁKONNÉHO 

VYMEZENÍ SPOLEČNOST XIAOMI NEVYLUČUJE, NEOMEZUJE ANI NERUŠÍ JINÁ PRÁVA, KTERÁ 

MŮŽETE MÍT. CHCETE-LI PLNĚ POROZUMĚT SVÝM PRÁVŮM, DOPORUČUJEME VÁM PROSTUDO-

VAT ZÁKONY VAŠÍ ZEMĚ, PROVINCIE NEBO STÁTU.
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1. OMEZENÁ ZÁRUKA NA PRODUKT
Společnost Xiaomi zaručuje, že produkty nebudou během záruční doby při běžném používání a při používání v 

souladu s příslušnou uživatelskou příručkou produktu vykazovat vady v materiálech ani zpracování.

Doba platnosti a podmínky týkající se zákonných záruk jsou uvedeny v příslušných místních zákonech. Další 

informace o výhodách spotřebitelských záruk naleznete na oficiálních webových stránkách společnosti Xiaomi 

h�ps://www.mi.com/global/support/warranty.

Společnost Xiaomi zaručuje původnímu kupujícímu, že produkt Xiaomi nebude během výše uvedené doby při 

běžném používání vykazovat vady v materiálech ani zpracování.

Společnost Xiaomi nezaručuje, že provoz produktu bude nepřerušovaný nebo bezchybný.

Společnost Xiaomi není odpovědná za škody vyplývající z nedodržování pokynů souvisejících s používáním 

produktu.

2. NÁPRAVNÉ PROSTŘEDKY
V případě zjištění hardwarové závady a podání platné reklamace u společnosti Xiaomi během záruční doby 

společnost Xiaomi buď (1) bezplatně produkt opraví, (2) nahradí produkt nebo (3) vrátí peníze za produkt, bez 

případných nákladů na dopravu. 

3. JAK ZAJISTIT ZÁRUČNÍ OPRAVU
K zajištění záruční opravy je třeba dodat produkt v původním balení nebo podobném balení, které zajistí stejný 

stupeň ochrany produktu, na adresu určenou společností Xiaomi. S výjimkou případů, kdy je to zakázáno 

platnými právními předpisy, společnost Xiaomi může před přĳetím záruční opravy vyžadovat předložení dokladu 

o nákupu a/nebo splnění požadavků na registraci.

4.VÝJIMKY A OMEZENÍ
Nestanoví-li společnost Xiaomi jinak, tato omezená záruka se vztahuje pouze na produkt vyrobený společností 

Xiaomi nebo pro společnost Xiaomi, který může být identifikován ochrannou známkou, obchodní značkou nebo 

logem „Xiaomi“ nebo „Mi“. 

Omezená záruka se nevztahuje na žádné: (a) škody způsobené zásahy přírody nebo vyšší moci, například údery 

blesku, tornády, povodní, požárem, zemětřesením nebo jinými vnějšími příčinami; (b) nedbalosti; (c) komerční 

využití; (d) změny nebo úpravy jakékoli části Produktu; (e) škody způsobené použitím s produkty jiných výrobců 

než Xiaomi; (f) škody způsobené nehodou, zneužitím nebo nesprávným použitím; (g) škody způsobené 

provozem produktem mimo přípustné nebo předpokládané použití popsané společností Xiaomi nebo s 

nesprávným napětím nebo zdrojem napájení, nebo (h) škody způsobené opravou (včetně vylepšení a rozšíření) 

provedenou osobou, která není zástupcem společnosti Xiaomi.
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Na vaší odpovědnosti je zálohování veškerých dat, so�waru nebo jiných materiálů, které máte v produktu 

uloženy nebo instalovány. Je pravděpodobné, že tato data, so�ware nebo jiné materiály v zařízení budou během 

procesu opravy ztraceny nebo přeformátovány a společnost Xiaomi není za takové škody nebo ztráty 

odpovědná.

Žádný prodejce, agent ani zaměstnanec společnosti Xiaomi není oprávněn provádět jakékoli úpravy, rozšíření 

nebo doplnění této omezené záruky. Pokud bude jakákoli ze smluvních podmínek shledána nezákonnou nebo 

nevymahatelnou, zákonnost nebo vymahatelnost zbývajících smluvních podmínek nebude ovlivněna nebo 

narušena.

S výjimkou případů, kdy to zakazují zákony nebo jinak přislíbila společnost Xiaomi, jsou poprodejní služby 

omezeny na zemi nebo region původního nákupu. 

Na produkty, které nebyly řádně dovezeny a/nebo nebyly řádně vyrobeny společností Xiaomi a/nebo nebyly 

řádně pořízeny od společnosti Xiaomi nebo oficiálního prodejce produktů Xiaomi, se stávající záruky 

nevztahují. Na základě platných zákonů můžete získat záruky od neoficiálního prodejce, který produkt prodal. 

Společnost Xiaomi vás proto vyzývá, abyste kontaktovali prodejce, od kterého jste produkt zakoupili.

Současné záruky se nevztahují na Hongkong a Tchaj-wan.

5. PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY
S výjimkou případů, kdy je to zakázáno platnými právními předpisy, budou všechny předpokládané záruky 

(včetně záruk vztahujících se k obchodovatelnosti a vhodnosti pro určitý účel) omezeny na dobu, která 

nepřesáhne dobu trvání této omezené záruky. Některé jurisdikce nepovolují omezení trvání předpokládané 

záruky, takže výše uvedené omezení se na takové případy nemusí vztahovat.

6.OMEZENÍ ŠKOD
S výjimkou případů, kdy je to zakázáno platnými právními předpisy, společnost Xiaomi neodpovídá za případné 

náhodné, nepřímé, zvláštní nebo následné škody, včetně ztráty zisku, výnosů nebo dat, škody vyplývající z 

jakéhokoli porušení výslovné nebo předpokládané záruky nebo podmínky, nebo podle jakékoliv jiné právní 

teorie, a to i v případě, že společnost Xiaomi byla o možnosti takových škod informována. Některé jurisdikce 

nepovolují vyloučení nebo omezení odškodnění za zvláštní, nepřímé nebo následné škody, takže výše uvedené 

omezení nebo vyloučení se na vás nemusí vztahovat.

7. KONTAKTY NA SPOLEČNOST XIAOMI
Zákazníci mohou navštívit web: h�ps://www.mi.com/global/support/warranty

Kontaktní osobou pro poprodejní servis může být jakákoli osoba v autorizované servisní síti společnosti 

Xiaomi, autorizovaní distributoři společnosti Xiaomi nebo konečný prodejce, který vám produkty prodal. V 

případě pochybností kontaktujte příslušnou osobu, kterou společnost Xiaomi určila.
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